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A közönséghez I
Olvasóközönségünk érde

kében a „Zemplén“ -nel egyet
é r tő ig  fontos újítást léptetünk 
életbe. Mától kezdve ugyanis 
úgy a Zemplén, mint

a „Felsőmagyar 
országi Hírlap1* 
nem  d é l u t á n ,  
hanem mér a dél 
előtti é r á k b a n  
fog megjelenni.

A gall kakas
eszeveszetten kukorékol, de hiába 
a győzelem hajnala csak nem 
akar reá virradni.

Ki emlékszik még a Rostand 
híres kakajára, a nevezetes Chan- 
tecler-re í  í z  a nemes állat meg 
volt róla győződve, hogy a nap 
azért kél fel mert ő kukorékol. 
Nagy volt aztán a baromfiudvar 
csodálkozása, amikor egyszer a 
nap mégis lelkeit anélkül, hogy a 
dicső kakas kukorékolt volna.

Így járt most a francia barom
fiudvar. Franciaország beleélte 
magát abba, hogy ő a világ kö
zepe, minden kultúra kiinduló 
pontja, minden szellemi evolúció 
vezetője, az emberiség nagy esz- 
méinek lőkertésze, a kultúra csal
hatatlan pápája, akinek szavára 
hasraborul az egész világ. Azt 
hitte, hogy a kultúra napja csak 
azért ragyog, mert ő kukorékol.

Most aztán az igazi kultúra 
szent nevében ragadtak fegyvert 
az igazi kulturnemzetek a kultúra 
ellenségei ellen

Franciaország a vad barbár
ságnak fogta pártját gőgös elbi- 
zakodásában, s azért most meg 
is érdemli, hogy úgy elpáholják, 
mint a kétfeneku dobot.

Most igenis leszámolunk a 
kultúra ellenségeivel. Most végre 
csakugyan fel fog virradni az iga
zi kultúra napja, de nem a gall 
kakas kukorékolása folytán.

Franciaország most úgy jár, 
mint a Rostand kakasa: az ő 
akarata ellenére kél fel a nap.

Most már utólag hiába kuko
rékol kétségbeesetten a híres 
„gloire" abszintjába mártott ré
szeg csőrével: a német sas le
csap a részeg kakasra és utolsó 
tolláit is kitépi.

A  gall kakas dögledezve ver
gődik a német sas karmai között 
és örök időkre elmegy a kedve a 
kukorékolástól.

A statárium.
A  kassai cs. és kir. katonai 

parancsnokság a katonai büntető 
bíráskodás ala rendelt személyekre 
nézve a rögtönitélő eljárás tár
gyában a következőket teszi közzé:

A  katonai bűnvádi perrend
tartásról szóló 1912. évi X X XII. 
t.-c. 437. §-a értelmében a cs. 
és kir. hadseregfőparancsnokság 
f. évi augusztus hó 3-án Rés. 44 
sz. a. kelt rendeletével valamennyi 
a katonai büntető bíráskodás alá 
rendelt személyre nézve a hadra- 
kelt sereg körletén belül elren
delt rögtönitélő eljárás a követke
zőkben kihirdettetik és pedig 
Liptó, Szepes, Abaujtorna, Zem
plén, Ung, Bereg, Ugocsa, Mára- 
maros és Sáros vármegyék terü
letére biró hatállyal.

1. A  fenti területen elhelyezett 
katonai parancsnokságok, csapa
tok, és intézetek, továbbá oly 
polgári egyénekre vonatkozó ha
tállyal, akik különös viszonyaikra 
való tekintettel a katonai bűnvádi 
perrendtartás 11. és 13. §§-ai,
valamint a hadiszolgáltatásokról 
szóló 1912. évi LX V III. t.-c. 9. 
§-a értelmében a katonai büntető 
bíráskodás alá tartoznak, a kö
vetkező büntettek miatt.

1. A  lázadás büntette.
2. A  szökés büntette.
3. Az esküvel fogadott kato

nai szolgálati kötelesség megsze
gésére való csábítás vagy segély- 
nyújtás büntette.

4. A  lázongás büntette.
5. A  jogosulatlan toborzás 

büntette.
fi. A  kémkedés és az állam 

hadiereje ellen intézett más cse
lekmények bűntettei.

7. A  felségárulás büntette.
8. A  felségsértés büntette.
9. A  közcsendháboritás bün

tette.
10. A  fölkelés büntette.
11. A  gyilkosság, az ember

ölés, a súlyos testi sértés és a 
rablás bűntettei, amennyiben ezen 
cselekmények a monarchia had
erejéhez nem tartozó személy ál
tal a hadsereg, a haditengerészet,

a honvédség a néplölkelés tény
leges szolgálhtában álló egyének, 
a tábori csendőrség közegei vagy 
más a csendőrség kötelékébe tar
tozó olyan személyek ellen kö- 
veltetnek el, akik katonailagszer
vezett vasúti vagy táviró (telefon) 
biztosítási szolgálatban vagy ka
tonailag szervezett határ tenger
part őrszolgálatban állanak.

12. A  nyilvános erőszakosko
dásnak, vasutak stb. gonoszságból 
való rongálása által elkövetett 
büntette.

13. A  nyilvános erőszakosko
dásnak, gonosz cselekmények vagy 
mulasztások által különösen ve
szélyes körülmények között elkö
vetett büntette.

14. A  nyilvános erőszakosko
dásnak az állami táviró telefon 
gonoszságból való rongálásai vagy 
háboritásai által elkövetett bün
tette.

15. A  nyilvános erőszakosko 
dásnak a 362. és 364. §§ ai sze
rinti bűntetteinek a fent 12. 13. 
és 14 pontok alatt fel nem so
rolt egyéb esetei, ha ezen bün
tetendő cselekmények a katonai 
vagy honvédkincstdr tulajdonában 
igazgatásában, vagy üzemében 
levő vagyon ellen küvettetnek el,

II. Valamennyi polgári egyén
re vonatkozó hatállyal, kik egyéb 
ként a polgári büntető bírásko
dás alá tartoznak, a hadi állapot 
ideje alatt azonban a Kbp. 14. 
§-a értelmében a következő bűn
tettekre nézve a katonai büntető 
bíráskodás alá vannak vetve, ezen 
büntettek és pedig :

1. A  jogosulatlan toborzás
(Kbtkv. 306 §.)

2. Az esküvel fogadott kato
nai szolgálati kötelesség megsze
gésére való csábitás vagy segély
nyújtás (Kbtlcv. 316, 316. §§.)

3. A  kémkedés és az állam 
hadi ereje ellen intézett más cse
lekmények (Kbtkv. 321. 327. §§) 
bűntettei miatt.

Nyomatékosan figyelmeztettetik 
tehát a fent jelzett területen levő 
valamennyi katonai és polgári 
egyén, hogy óvakodjék a felso
rolt büntetendő cselekmények el
követésétől.

Mindenki, aki a rögtönitélő 
eljárás kihirdetése után a felso
rolt büntettek valamelyikét elkö
veti, a rögtönitelő eljárás alapján 
halállal büntettetik és pedig: 

kötél általi halállal:

a szökés büntette mialt, há a 
szökevény az ellenségnél hadi- 
szolgálatban állott, vagy evvel a 
szándékkal szökött el,

a lázongás büntetted miatt, 
a jogosultlan toborzás büntet

te miatt, ha az valamely ellensé
ges állam vagy lázadó párt ja
vára javára történik,

a kémkedés bűntettének va
lamennyi esete, valamint az ál
lam hadiereje ellen intézett más 
cselekmények bűntettel miatt, ha 
a tettes ezen bűntettek kivitele 
céljából más, a katonai büntető 
törvénykönyvben már különben 
is halálbüntetés terhe alatt tiltott 
bűntettet, az I. 12, 13 és 14. 
pontok alatt felsorolt büntettek 
valamelyikét, vagy robbdnásfa 
alkalmas tárgyak őrizétére ren
delt helyen a gyújtogatás bűn
tettét követi el,

a felségárulás büntette, ha a 
cselekmény által az Uralkodó 
személyének testben, egészség
ben, vagy szabadságban meg
sértése, vagy veszélyeztetése, 
avagy uralkodási jogainak gyakor
latában való gátoltatása célozta- 
tik, továbbá a telségárulás egyéb 
eseteiben a bünszerzőkfé, BuJtU- 
gatókra, vezetőkre és azokra, a 
kik közvetlenül közreműködtek a 
cselekmény elkövetésénél,

a gyilkosság blfriíette miatt' a 
közvetlen tettesekre, a rablás bün
tette miatt —  akár véghezviteleit 
ez, akár nem —  ha valaki, a 
rablás alkalmával súlyos testi sér
tést szenvedett, tartós bántalma
zás vagy veszélyes fenyegetés 
által kínlódásnak tételt ki, vagy 
ha valamelyik katonai szeYnély a 
rablás alkalmával katonai fegyve
rével élt vissza,

a nyilvános erőszakoskodás 
büntette miatt, ha a vasutak stb. 
gonoszságból való megrongálásá
nak vagy gonosz cselekmények 
vagy mulasztásoknak különösen 
veszélyes körülmények között tör
tént elkövetésének emberhalálal 
lett a követzezménye és a tette3 
azt előre láthatta,

minden egyéb felsorolt bűn
tett miatt pedig agyonlövés álta
li halállal.

Kassa, 1914 aug. hó 22. 
Obauer s. k.

vezérőrnagy, katonai parancsnok 
mint illetékes parartcsnök.

POLENAI GYÓGYVÍZ!
Term észetes égvényes savanyuviz-forrás. Különleges szer gyom orba 4S köszvény állón. Kitűnő 
IzU, Igen Üdítő ásványvíz. Tejjel vegyítve a legjobb nyélkaoldó szer. Borral vegyítve a legjobb fröccs.

H A  T  Ó M I N D E N Ü T T .  —  ..........
Lapunk mai száma 2 oldak
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Csapataink hősiessége.
A  Kressenik melletti Ütközet.

Budapest aug. 25

A  sajtóhadi szállásról hivatalosan jelentik. A  Kressenik mel

letti harcban a legújabb jelentések szerint több mint 3000 fog

yót ejtettünk 3 zászlót 20 ágyút és 7 lógattál ellátott gépfegy

vert zsákmányoltunk, jazok az orosz tisztek, akik a hadjáratban 

részt vettek egybehangzóan kijelentették, hogy ami katonáink tá

madása sokkal hevesebb volt, miut a japánoké.

A z á z s ia i viizeken.
Oszrták-m agyar hadihajó Chiaocsauban.

Berlin, aug, 25

A W olff ügynökség jelenti:
A z osztrák nagykövet ma a következő kijelentést tetteakül 

ügyminiszteriumban. A  Chiaocsauban állomásozó Kaiserin Elisa- 
belh hadihajó parancsnoka, úgyszintén a tokioi osztrák-magyar 

nagykövet legmagasabb megbízásból azt a távirati parancsot 

kapta, hogy a Kaiserrin Elisabeth Chiaocsauban szintén részt ve

gyen a harcokban. A  monarchia nagykövetének ez a kijelentését 

a német sajtó a legnagyobb örömmel kommentálja.

NYUGATI HARCTÉRRŐL.
Namur bevétele.

Berlin, aug. 25.

A  Wolff ügynökség jelenti:

A  németek Namur városát és több erődjét 
bevették. Maradt még négy erőd, azokat erősen 
bom bázzák és bevételük küszöbön áll.

A németek
ostromlövegei.

Borzalmas hatás.
Berlin aug. 25.

A  Wolff ügynökség jelenti. A  Berlini lapok a vezérkar enge- 

dehnével Lütich várának Lucie nevű páncél erődítményéről fény

képeket tesznek közzé, amelyek a német tüzőrség munkájának 

borzalmas hatásáról adnak hü képet. A  nagyközönség most elő

ször értesült a 40 centiméteres ostrom zsarak létezéséről, melyek 

közül is elég erős arra, hogy a legerősebb betonpáncélt is átüs
se. Ezek a lövegek voltak nyilván azok, amelyekről a lőhadiszál- 
lásmester közölte, közölte, hogy az ellenség nem ismerte őket. 

Az a körülmény, hogy béke idejében képesek voltak ilyen ágyu

kat készíteni anélkül, hogy a külföld erről tudomást szerzett vol

na legfényesebb bizonyitéka annak a kötelességérzetnek, amellyel 

a háborút béke idején előkészítettek.

Levágom
a nyakadat.

Egy újhelyi gyerek 
levele a cárhoz.

Érdekes levelezőlap került a 
szeikesztőségünkbe. Gyerekes, kusza 
vonásokkal van Írva és egyenesen 
a muszka cárhoz van címezve. Név
aláírás nincs a levelezőlapon, de az 
írás egy 6—7 éves gyerek kezére 
vall, A pósta természetesen nem to
vábbíthatta a levelezőlapot, kuriózum 
képen azonbanjraegküldte nekünk, 
hogy a derék kis fiú (vagy leány) fá
radsága még se vesszen egészenjkárba

Az alábbiakban szószeriut kö
zöljük a levelet, hadd ijedjen meg 
tőle az oroszok cárja:

Tekintetes

Muszka Királynak

a háború 
utcában.

Te gonosz muszka elvitted 
apukámat a háborúba. Hoz apu- 
kára puskát és levágom a nyaka
dat.

Tisztelem apukára.
Gonosz cár bocsásd haza apu

kám. Éljen úgyis a magyar 1 
*

Megnyugtathatjuk a mi isme
retlen kis barátunkat, hogy a go
nosz muszka cár úgyis nagyon fél 
az ő apukájától, meg attól a többi 
vitéz magyar embertől, akik apuká
val együtt mentek, a háborúba.

Apuka pedig hazajön nemso
kára, de előbb mégis csak nyakát 
kell szegni a gonosz muszkának !

H Í R E K .
— A főgimnázium megnyitása

Értesítem az érdekelt szülőket, hogy 
a főgimnáziumban a javító és pótló 
vizsgálatokat augusztus 31-ón tart
juk meg d. e. 8—12-ig a behatáso
kat szeptember 1. 2. és 3-án d. e. 
9—11-ig tartjuk meg. Igazgató.

— Érdekes .házasság. A legérde
kesebb regényekben sem olvasha
tunk bájosabb, meghatóbb jelenetet, 
mint a nyíregyházi vasúti állomá
son le folyt vasárnap délután. A 
komáromi tüzérek vonultak át Nyí
regyházán, ahol az állomásnál egy 
kevés pihenőt tartottak. Egyszerre 
kiválik az ezred tisztikara közül 
Sabli Károly főhadnagy, karon fog
ja raennyasszonyát Sztojka Mariska 
nyíregyházi leánykát, akivel már 
évek óta jegyben volt, belépnek az 
anyakönyvi hivatalnak berendezett 
forgalmi irodába, ahol a polgári tör- 
vények szerint összeadja őket Má- 
jerszky Béla polgármester. Az egy- 
názi esketést Énekes János esperes- 
plébános végezte, aki szép beszédet 
intézett a boldog párhoz. A tüzér 
ezreddel néhány perc múlva elrobo
gott a vonat, de a boldog vőlegény 
fél napot — ennyi szabadságot ka
pott ezredesétől, Nyíregyházán töltött 
aztán eltávozott ezrede után — a 
háborúba.

— Tűz a gyógyszertárban. Teg
nap éjjel, néhány perccel éjfél után 
a Wekerle-tóri Widder és Kardos- 
féle gyógyszertár laboratóriumában 
egy egve hagyott petróleumlámpa 
miatt tűz ütött ki, A tűzoltóság, — 
bár a fojtó füstben nehéz volt az 
oltás, — a tüzet csakhamar elfoj
totta.

Felelős-szerkesztő:
Dr. K Á R P Á T H Y ]  L Á S Z L Ó

Kiadótulajdonos :
LANDESMANN MIKSA

Cserépkályhák
FOLYTONÉGÓ

patent betéttel, mint a vas 
folytonégő kályhák. Cserép
kályhák a világhírű Hardt- 
muth fehér csempéből.

márványEperjesi cserépkályhák 
és gránit

S Í R E M L É K E K
bizományi eladása

SÁTORALJAÚJHELY.
Kályha és lirkőügyben levelek BEHVNA 

MIKÓS cimére kéretnek Szíget-utcza 12. sz.
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Német sajté Belgiumban
A  belga lapok németül jelennek meg

Berlin aug. 25.

A Wolff ügynökség jelenti. A  belga sajtó az Antwerpenit ki
véve német nyelven jelenik meg.

Nyomatott Landesmann Miksa és

KRISTÁLY forrásásvány víz
Étvagyat javít. Gyomorrontást megakadályoz. Több 
mint ezer orvos ajánlja. Kapható minden fűszer és 
csemege üzletben, jobb vendéglőben és kávéházban. 
Főraktár: Kornitzer Lípót sőrnagykereskedő 
cégnél Sátoraljaújhely. Szt. Lukács-fürdő Kutvál- 

lalat r. t. Budapest, (Buda )

tá r s a  könyvnyomoaiaDan SátoraHaujhely.
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